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1] Abour that time Judah lefi his brothers and camped near a certajn Adullamite whose nan
was Hirah, 2] There Judah saw the daughter of 2 certatn Canaanite whose name was Shy

and he married her and cohabited with her,
him Br, 4] She conceived again and bore 4
bore 3 son, and named him Shelah: he was

brother,

Judah said 1o his daughter-in-Taw Tamar, “Stay as 5 widow in yo

31 She conceived and bore a son, and
son, and named him Oupa,
at Chezib when she bore him.

7] But Er, Judah's firs
8} Then Judah said to Ona

stglah grows up”—for he thought, “'He too might die fike his brothers So Tamar went

live in her father’s house.

died. When his period of moutning was over,
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together with his friend Hiral the Adullamite,

12] A long time afterward, Shua’s daugheer, the wife of Juda

1e
a,

he named
5] Onge again she

-
n,

brother-in-law’ and provide
9] But Onan, knowing that the seed would not count as his, Jet

1t

11] Then

ur father’s house unitil my son

to

h,

Judah went up to Timnah to his sheepshearers,
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13] And Tamar was told, “Your father-in-faw

is coming op to Timnah for the shccpshcuriug‘ " 14] So she took off her widow's yarh,
covered her face with 4 vei] and, wrapping herself up, sat down at the entrsnce to Enaini,

s

which is on the road to Timnah; for she saw that Shelah was grown up, yet she had not been

given to him as wife,
her face.

15] Whea Judah saw her, he too

kher for a harlot; for she nad covered
16] So he'turned aside to her by the road and said, “Here, let me sleep with you"'ee

for he did not know that she was his daughter-in-lau . “What," she asked, “wii) vou pay for

sleeping with me?”

“must leave a pledge until youhavesentit.” 18] And he said, “What
She replied, “Your seai and cord, and the stuff which,
slept with her, and she conceived by him. 19) T},

and again put on her widow’s garb,

17] He replied, “I wili send a kid from my flock.” Buc she said, “You
pledge shall T give you?”’
you carry.” So he gave them to her and
en she went on her way. She took off her veil
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20] Judah sent the kid by his friend the Adullamite, ro redeem the pledge from the womman;
but he could not find her. 21] He inquired of the people of that town, “Where is the cult
prostitute, the one at Enaim, by the road?” Bur they said, “There has been no prostitute
here.”  22] So he returned 1o Judah and said, “I could not find her; moreover, the tows-
people said: There has been no prostitute here.” 23] Judah said, *'Let her keep them, lest we
hecome a laughingstock. 1 did send her this kid, bue you did not find her.'
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24] About three maonths later, Judah was told, “Your daughter-in-law Tamar has played the
hariot; in fact she is with child by harlotry.” “Bring her out,” said Judah, "“and let her be
burned.” 251 As she was being brought out, she sent this message to her tather-in-law, "1 am
with child by the man to whom these belong.” And she added, “Examine these: whase seal and
cord and staff are these?™”  26) Judah recognized them, and said, “She is more in the right than
L inasmuch as 1 did not give her to my son Shelah.” And he was not intimate with he again.

27] When the time came for her to give birth, there were twins in her womb! 28] While
she was in labor, one of them puc out his hand, and the midwife tied a crimson thread on that
hand, to signify: This one came out firse. 29] But just then he drew back his hand, and out
came his brother; and she said, “What a brcaq_h you have made for yourselfl”' So he' was named
Perez.  30] Afterwards his brother came out, on whose hand was the crimson thread; he was
narmed Zerah. ‘
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I AND IT CAME TO PASS AT THAT TIME, THAT

UDAH WENT DOWN FROM HIS BRETHRERN, etc,
(v 1), Tt s written, Yudah hath dealt treacherously,
etc. (Mal. 11, 11). He [God] said to him [Judah]: “Thou hast
denied, O Judah; thou hast been false, O Judah! 4nd an
abomination is committed in Isvael -« for Judah hath pro-
Janed, etc. (ib.}~—thou hast become profane, O Judah.
The holiness of the Lord which He loveth, and hath marsied
the daughter of a strange god' (1th.)—as it says, AnND 1T
CAME TO PASS AT THAT TIME, THAT JUDAH wenT
DOWN, ete.l
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"And Judah left {went down from) his brothersh R. Yiyya said:
Anyone who commences a good deed but doeg not complete it, causes
evil for himself. You can learn this from Judah who began to do
a mitzvah but hever finished it. How $0? Instead of saying to his
brothers, "ret us go and sell (Joseph) to the Ishmalites,” he
should have said, "Let us 90 and return him to our father." They
sold Joseph and then went to Jacob and saig, » Recognize please if
this is your son's tunic." Afterwards they came to comfort theijr
father, but he refused to be comforted. All this pain was caused
by Judah! as a result, he was banished by them, as it written,

"And Judah left his brothers.n

(xxxvi, 13). Rab said: There were to Places of this
name, one mentioned in connection with Judah and the
other in connection with Samson.t R Simon said: There
was but one Timnah, Why then is both ascent and descent
mentioned in connection with it} Because for Judah jt
Was an ascent, since he produced kings,?
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2. AND Jupawn ACKNOWLEDGED THEAM, et
(XTxvrn, 26). R. Jeremiah said in the name of R, Samuel
b. R, Isaac: The Holy Ore, blessed e He, revealed Him-
sell in three places: in the courts of Sher, Samucl, and
Solomon. In the court of Shem: Awnop Jupay
ACKNOWLEDGED THEM, ANDSAID: Sup IS MORrE
RIGHTEQUS THAN [ {(MIMMENT), which R. Jeremizh
interpreted in the name of R Samuel b. R, Isasc: It was
the Holy Spirit that exclaimed, Throughh Me (midizinenr)
did these things accur.t

@engheysald to him: “‘,Master, teach us by

“tig‘nz;tr_vi;d{:‘ge'}udahmenfedthe kingdom." He

Sralrd :tfqugl,?mf' f‘SuppOSc yo;u _tell!". They SalC}

"By viftue of his 'h‘avi.r_xg,sgi;d : ‘What profit is it

if We'Siay Gur brother? " (Gon. 37.26). He suid |
£ thém: “Saving Joseph's life “would be only.
endtighi "td” atone for ‘selling him into slavery,”
I?;H,'*Tthtef{ by virtue of that which he-said: “And
Tudakatknowledged thén, 4rd €aid: “She is mofe

\ fighteous than I’ * (ibid., 38.26).. He said 'td

ST T (et "“His confession would be only’ enough to

atonefor his cohabitation with her.” It so, then
by_viftue of his having said: “Now, therefore, -

let,tHy, Servant, I pray thee, abide instead of the
lad¥(ibid:, 44.33). He said to them: "“We find in
“VELY, 356 that the guarantor must pay "} They
th‘{ﬁ%'ggit;;)to:'him: “'Master; you teach . us byl
WA virfue Tudi merited ‘b kingdom ™ He
said'to them=*When the tribes of Israel stood at -
the:sedy; one said: ‘L want to go down.to the sea
frst," and the other said: ‘I want t go down to
the sea Airst* ad'it e said:“Ephraim compasseth
Me faﬁou‘t,wiih lies; and the house of Israel with
deceit’ {(Hos, 12,1 ). While they were thus stand-
ing there delibérating with ope another, Nahshon
the sonof: ‘Amminadab, {ollowed by his tribe,
Jumped into the. midst of the waves of the sea.
« Therefore the tribe of Judah merited the king-
dom, as'it is said+ 'When' Tsrael came forth out
of Egypt, the house of Jacob from a people of
strange language; Judah became His sanctuary.’
and” 'the'r&fﬁr'é, ‘Israel was his deminion’ (Ps.
114.1-2).
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"Let Reuben 1live and not die ..,.. and this to/for Judah" [Deut.
33:6-7). What isg the connection between these two verses? When

Judah committed the evil deed (vis-a-vig Tamar) and then admitted,

"she is more righteous than 1" [Gen. 38:26], Reuben Witnessed this

matter of Bilhah). ‘vone then coulg argue that Judah causged Reuben

to repent.n
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Tamar gave birth to twin sons, Perez and Zerah, both resembling
their father in bravery ang piety. She called the first Perez,

"mighty" because she said, "you showed yourself of great power, and

Perez. These two, Perez ang Zerah, were sent out as spies by
Joshua, and the line that Rahab bound in the window of her house
as a sign to the Israelites she received from Zerah. It was the

thread that the midwife had bound upon his hand to mark him as the

child that appeared first ang Withdrew.
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Juse ke Rachel and Iike Leah, loveth thee who I3 better to
which two did build the house of nsons, hath beenr s
Israel; and do thou worthily in f‘%ﬁd Sl*?ggl@lmjs?ozsl; tli:‘iettcl:hi?gmﬁ dhﬁq d
Eghrath, and be famous in Beth- it in her bosom, and beca;n? :
lehem; 23nd let thy house be like the unto it v4nd the %ome nu};;'e
house of Perez, whom Tamar bore beighbours gave it g aying:
unto Judah, of the seed which the S o saying:
Lorp ehall ‘give thee of this youn Lbere is 3 son hors to Naomi'; and
woman’ So Boaz took Ruth, an they called his nama Obed; he i9 the
ghe became hig wife; and be went father of Jesse, the father of David,

Now thase sre the enerations of

'n unte her, and the Logrp gave her

conception, and she bore a son, HAnd Perez: Perez begot Hezron ; YMand

Hezron begot, Rem, and Ram begot

the women said unto Naomi: ‘Blesseg

o t{:\ig Lorn, who hath not left thee %mmnadab; 20&5(1 Amrinedab bego

leéshjs mthou‘t & Tiear kmqman, and 2 ah“ghg;adansglg; shzhon begot aSg).

BAna lﬁme be famous in Israel. E] on; bewob o-n begot Boaz and
And be shall be unto thee a restorer fess, and Jossa gt Pals PFEO
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"The righteous shall flourish like the palm tree" {(Ps. 92:13). As

the palm has neither crooked curves nor excrescences, so the

righteous have neither crookedness nor excrescences (in their

character); as the shadow of the palm is cast afar, so does the

reward of the righteous extend (to the future world); as the heart

of the palm is directed upward, so are the hearts of the righteous
directed toward the Holy One: as the palm has desire (to be grafted

to the male paln standing at a distance), so, too, have the

righteous desire. And what is their desire? The Holy One, Blessed

be God. There was once a palm tree in Amatho (a foreign city) that
did not yield fruit. a gardener passed and saw it; said he: "This
ungrafted tree looks to (2 male palm] from Jericho." As soon as

they grafted it, it yielded fruit!



Struggling Toward Healing and Wholeness:

Judah Confronts Joseph and Himself
Genesis 44:18-34

Rabbi Norman J. Cohen
HUC-JIR

Midrash and Medicine
Monterey, California
May 11, 2009



Text Study Questions

If you had to select one statement by Judah which is the most significant, which js

Which of his Statements to Joseph have resonances with other parts of the Joseph
narrative?

What are the major signs of Judah’s transformation?
What would convince Joseph of the change in his brother?

What does the text teach us about the process which leads to transformation?
How does Judah tome to greater wholeness?
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18] Then Judah went up to him and said, “Please, my lord, let your servane appeal to my
lord, and do pot be impatient with your servant, you who are the equal of Pharaoh. 19] My
lord asked his servants, ‘Have you a father or another brother?” 20) We wold my lord, "We
have an old father, 2nd there is 2 child of his old age, the youngest; his fi]] brother is dead, so
that he alone is lefr of his mother, and his father dotes on hjm 21} Then you said ¢o your
servants, ‘Bring him down to me, that I may set cyes on him." . 22] We said to my lord, ‘The
boy cannot Jeaye his father; if he were to leave him, his father would dje." 23] Butyou said to
your servants, ‘Unless your youngest brother comes down with you, do not let me see your
faces.” 24] When we came, back to your servane my father, we reported my lord’s words to

25] “Later our father said, ‘G back and procure some food for ys,’ 26] We answered,
"We cannot go down; only if our youngest brother is with us can we go down, for we may not
show our faces to the man ynless our youngest brother js with ys. * 27) Your servant my father
said to us, *Ag you know, my wife bore me two sons. 28] Butone js gone from me, and I said:
Alas, he was o by a beast! And ] have not seen him since.  29] If you take this one from me,
t00, and he meers with disaster, you wilf send my white head down to Sheol in grief’

44:20] Dead. From their father's point of view, fate is said 10 have been. Judah's obvious and
28] Show our faces to the man. Literally, “see the touching concern for Benjamin and Jacob prepares
man’sface.” . ' " Joseph for bis own disclosure, . . -

38) Torn by g beast. Joseph now leams whar his

231
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'-rem'ain 3 2 shave (5 my lord Insteag of the boy, and let : ,
3H] For how €anlgo back ¢, my father unless the boy is Withme? f o, Me not be witpeg, to the
woe that weyjy overtake my fathept* )

3] Joseph 5259 to hjs brothers, Am Joseph: fe my facher sy well?” Buy b;, brotheys could
‘DOt answep him, so"ddmf'o!inded'\ycrc‘thcy On accoup, OF him, o K

33] Lefthe bé)figd back, This Oflfcr'niérké]udzh sa gy Father 1 Pharaoh, Th e s, viziér g and the
i} characécrt He speais for him. two' Subsequei desaiprions are’ translarions of
self and also for his brothers; b speaks'in NS offiial Egyptian titfes. Joseph speaks 1o bi; broth.

flove and o of sibling hatreg, €1 i his naiye tongue withoy, the help of jo.
45:1) VEYONE Withidrayy, The Tevelation g terpreters,

be made 4 Private; Joseph wip Ot shame pyg R o '

»bro;hm-[_;}.f Lo . Io} _Go.r&c_n.’;'!'hc.arca of 'Wadf_.‘(‘unﬁlat,-in the
3] Ismy Jather sy well? O 4, hc-.redily,l{ivci." castern Nije dela, between today’s por, Said ang
{see Gen, 43:27), BUez, It.wag 4 Tegion, not 4 specific plage iy Egype



